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Vietnamese

‘Just point to communicate’

kkkkkkkkkk FO r th e N urse kkkkkkkkkk

Can you understand this writing?
Ban c6 doc va hiéu dwgc nhirng diéu nay khong?

How are you?
Ban c6 khoe khong?

What do you need?
Ban can gi vay?

Do you have pain?
Ban co dau kh6ng?

Where is the pain?
Ban dau & dau?

Do you want medicine for the pain?
Ban c6 can thuéc ngu khong?

Are you hungry?
Ban co doi khdng

Are you thirsty?
Ban co khat nuwdc
kKhong?

Are you hot?
Ban co thay nong
kKhong?

Are you cold?
Ban co6 thay lanh
Khong?

Are you nauseous?
Ban cé cam thay muodn
0l kKhéng?

Do you need to vomit?
Ban c6 can 6i khong?

You will not be allowed to eat or dr[nk for now
Bay gio ban khOng dwgc an hay uong

Do you want medicine to sleep?
Ban c6 can thudc ngu khdng?
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You are going to have an operation
Ban sé c6 mét cubc giai phau

You are going to have an x-ray
Ban sé chup quang tuyén

You are going to have some tests
Ban sé di xét nghiém

You need fo take this medicine to get well
Ban can udng thudc nay cho khai binh

You need to sit up straight to eat and drink
Ban phai ngbi thang lwng dé an udng

We need to turn you over to stop bed sores
Chung t6i phai giup ban tr& minh dé khoi bi moi

Press this button if you need help
Nhan nut nay khi ban can giup do

Please don'’t touch this equipment
Xin dirng dung vao thiét bi nay

Have you passed urine?
Ban da di tiéu chuwa?

Have you used your bowels?
Ban da di cau chwa?
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| will come back
TOI sé quay lai

| will tell the doctor
TOI sé noi voi bac si

| will get the doctor
TOI sé goi bac si1

The doctor is coming
Bac si sé to1 ngay

Do you want me to call your family?
Ban co muodn t6i goi nguwoi nha ban khong?

| will get an interpreter to speak with you
T6i sé goi théng dich vién dén dé noi chuyén

vOi ban

kkkkkkkkkk FO r th e P a.tl e nt kkkkkkkkkk

| am hot | am cold
T6i thay ndng T6i thay lanh
| am thirsty | am not thirsty
Toi khat nwéce T6i khéng thay khat
| am hungry | am not hungry
TOI doi bung To6i khdng thay doi
| am in pain | have very bad pain
Toi bi dau T6i rat 1a dau

| am not in pain
TOi khdng thay dau

| have nausea
T6i cam thay muon oi

I fee,l better
TOi thay do hon

I fgel worse
Toi thay bénh nang
hon
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Ifeel the same | am wet
TOI van thay nhu trwéc TOI bi wot

| want to go to the toilet
T6i muon di nha vé sinh

| need to pass urine
TOI muon di tieu

| need to use my bowels
TOI muon di cau

| want to sit out of bed
T6i muodn ra khoi givdng

| do not want to get out of bed
T6i khdng mudn r&i khoi givdng

| want to go back to bed
T6i mudn di ngu

| want the doctor
T6i mudn gap bac si cua toi

| want to speak to my family
TOI muldn ndi chuyén voi gia dinh toi

| want an interpreter
TOi can thdng dich vién




